
PARA SU INFORMACIÓN | FOR YOUR INFORMATION
Algunos platos y bebidas podrían contener uno o más de los 14 alérgenos designado por las regulaciones Europeas No. 1169/2011:
Some dishes and beverages may contain one or more of the 14 allergens designated by European Regulation No. 1169/2011:
(1) Gluten (2) Crustáceos | Crustaceans (3) Huevos | Eggs (4) Pescado | Fish (5) Maní | Peanuts (6) Soya | Soybeans (7) Leche | Milk  
(8) Nueces | Nuts (9) Apio | Celery (10) Mostaza | Mustard (11) Ajonjolí | Sesame seeds (12) Dióxido de azufre y sulfitos | Sulphur dioxide 
and sulphites (13) Altramueces | Lupin (14) Moluscos | Molluscs. 
Agradecemos las consultas de huéspedes y clientes que deseen saber si algún elemento del menú contiene ingredientes particulares. 
Infórmenos sobre cualquier alergia o requisito dietético especial que debamos tener en cuenta al realizar su pedido.
We welcome inquiries from guests and customers who wish to know whether any menu item contains specific ingredients.
Please inform us of any allergies or special dietary requirements we should be aware of when placing your order.

Nuestro compromiso con la sostenibilidad se refleja en el abastecimiento de nuestros productos.Muchos de nuestros productos (incluido 
nuestro pescado, carnes, productos agrícolas y lácteos) provienen de proveedores locales. Nuestro café y té tienen certificación ecológica 
y provienen de una asociación de comercio justo.
Our commitment to sustainability is reflected in the sourcing of our products. Many of our ingredients—including fish, meats, produce, and 
dairy—come from local suppliers.
Our co�ee and tea are organically certified and sourced through a fair trade partnership.

DESAYUNO | BREAKFAST
 

Jugo de frutas de estación
Seasonal fruit juice

Plato de fruta fresca selección del mercado
Fresh fruit platter selection from the market

SELECCIÓN DE YOGURES Y GRANOS ANDINOS
SELECTION OF YOGURTS AND ANDEAN GRAINS
Yogurt natural, papaya arequipeña, granola, miel de abeja (1, 7, 8, 11, 12)

Natural yogurt, papaya from Arequipa, granola, honey

Avena con leche de coco, castañas y pasas (7, 8, 12)

Oatmeal with coconut milk, chestnuts and raisins

SELECCIÓN DE QUESOS PERUANOS (7)

PERUVIAN CHEESES SELECTIONS

SELECCIÓN DE EMBUTIDOS ARTESANALES
SELECTION OF HANDMADE CHARCUTERIE
Jamón del país (1, 3, 6, 8, 12)

Country pork ham

Picaña ajamonada (10)

Jamonated Angus picaña

Trucha curada (4)

Cured trout

ESPECIAL DEL CHEF
CHEF'S SPECIALTY
Tamal arequipeño con sarsa criolla (1, 6)

Arequipenean "Tamal" with creole salad

SELECCIÓN DE HUEVOS
EGG SELECTION
Huevos Benedictinos (1, 3, 6, 71 2) - Revueltos (3, 7) - revueltos de claras (3) - Fritos 
de gallina (3 ,7) - Fritos de pato (3, 7) - Huevos cocidos (3) - Omelette (3, 7) - Eggs 
Benedict - Scrambled eggs - Scrambled eggs with egg whites - Fried 
chicken eggs - Fried duck eggs - Boiled eggs - Omelette

MUNDO DULCE
SWEET WORLD
Panqueque con frutas de estación (1, 3)

Pancake with seasonal fruits

Pastel de choclo con queso serrano (1,3,7,12)

Corn cake with serrano cheese

Mu�n de quinua roja (1,3,6,7,12)

Red quinoa mu�n

Mazamorra de api con manzana (1)

Api pudding with apple
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DESAYUNO | BREAKFAST

Jugo de frutas de estación
Seasonal fruit juice

Plato de fruta fresca selección del mercado
Fresh fruit platter selection from the market

SELECCIÓN DE YOGURES Y GRANOS ANDINOS
SELECTION OF YOGURTS AND ANDEAN GRAINS
Yogurt natural, fresas, arándanos, granola andina y compota 
de fresa (1, 7, 12)

Natural yogurt, strawberries, blueberries, Andean granola, and strawberry 
compote

Avena con leche, platano, fresas, arandanos y linaza (7, 11, 12)

Oatmeal with milk,banana, blueberry, strawberry and linseed

SELECCIÓN DE QUESOS PERUANOS (7)

PERUVIAN CHEESES SELECTIONS

SELECCIÓN DE EMBUTIDOS ARTESANALES
SELECTION OF HANDMADE CHARCUTERIE
Jamón del país (1, 3, 6, 8, 12)

Country pork ham

Picaña ajamonada (10)

Jamonated Angus picaña

Trucha curada (4)

Cured trout

ESPECIAL DEL CHEF
CHEF'S SPECIALTY
Butifarra andina en pan huaro y sarsa criolla (1, 6, 12)

Andean “butifarra” in huaro bread and creole sarsa

SELECCIÓN DE HUEVOS
EGG SELECTION
Huevos Benedictinos (1,3, 6,7,12) - Revueltos (3,7) - revueltos de claras (3) - Fritos de 
gallina (3,7) - Fritos de pato (3,7) - Huevos cocidos (3)  - Omelette (3,7) - Eggs Benedict 
- Scrambled eggs - Scrambled eggs with egg whites - Fried chicken eggs - 
Fried duck eggs - Boiled eggs - Omelette

MUNDO DULCE
SWEET WORLD
Panqueque con frutas de estación (1, 3)

Pancake with seasonal fruits 

Pastel de choclo con queso serrano (1, 3, 7, 12)

Corn cake with serrano cheese

Mu�n de quinua roja (1,3,6,7,12)

Red quinoa mu�n

Mazamorra de api con manzana (1)

Api pudding with apple
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Algunos platos y bebidas podrían contener uno o más de los 14 alérgenos designado por las regulaciones Europeas No. 1169/2011:
Some dishes and beverages may contain one or more of the 14 allergens designated by European Regulation No. 1169/2011:
(1) Gluten (2) Crustáceos | Crustaceans (3) Huevos | Eggs (4) Pescado | Fish (5) Maní | Peanuts (6) Soya | Soybeans (7) Leche | Milk  
(8) Nueces | Nuts (9) Apio | Celery (10) Mostaza | Mustard (11) Ajonjolí | Sesame seeds (12) Dióxido de azufre y sulfitos | Sulphur dioxide 
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We welcome inquiries from guests and customers who wish to know whether any menu item contains specific ingredients.
Please inform us of any allergies or special dietary requirements we should be aware of when placing your order.

Nuestro compromiso con la sostenibilidad se refleja en el abastecimiento de nuestros productos.Muchos de nuestros productos (incluido 
nuestro pescado, carnes, productos agrícolas y lácteos) provienen de proveedores locales. Nuestro café y té tienen certificación ecológica 
y provienen de una asociación de comercio justo.
Our commitment to sustainability is reflected in the sourcing of our products. Many of our ingredients—including fish, meats, produce, and 
dairy—come from local suppliers.
Our co�ee and tea are organically certified and sourced through a fair trade partnership.

DESAYUNO | BREAKFAST

Jugo de frutas de estación
Seasonal fruit juice

Plato de fruta fresca selección del mercado
Fresh fruit platter selection from the market

SELECCIÓN DE YOGURES Y GRANOS ANDINOS
SELECTION OF YOGURTS AND ANDEAN GRAINS
Yogurt natural, plátano, quinua pop, chia y compota 
de aguaymanto (7, 12)

Natural yogurt, banana, popped quinoa, chia seeds, 
and goldenberry compote

Avena con leche de tarwi, maca, manzana y chia (11, 13)

Oatmeal with lupins milk, maca, apple and chia seeds

SELECCIÓN DE QUESOS PERUANOS (7)

PERUVIAN CHEESES SELECTIONS

SELECCIÓN DE EMBUTIDOS ARTESANALES
SELECTION OF HANDMADE CHARCUTERIE
Jamón del país (1, 3, 6, 8, 12)

Country pork ham

Picaña ajamonada (10)

Jamonated Angus picaña

Trucha curada (4)

Cured trout

ESPECIAL DEL CHEF
CHEF'S SPECIALTY
Papa helada nativa con queso paria frito y uchucutanpuneña (6, 7, 12)

Traditional cold potato from puno and “fried paria cheese with uchucuta sauce”

SELECCIÓN DE HUEVOS
EGG SELECTION
Huevos Benedictinos (1 ,3, 6, 7, 12) - Revueltos (3, 7) - revueltos de claras (3) - Fritos de gallina (3, 7) - 
Fritos de pato (3, 7) - Huevos cocidos (3)  - Omelette (3, 7) Eggs Benedict - Scrambled eggs - 
Scrambled eggs with egg whites - Fried chicken eggs - Fried duck eggs - Boiled eggs - 
Omelette

MUNDO DULCE
SWEET WORLD
Panqueque con frutas de estación (1, 3)

Pancake with seasonal fruits

Pastel de choclo con queso serrano (1, 3, 7, 12)

Corn cake with serrano cheese

Mu�n de quinua roja (1, 3, 6, 7, 12)

Red quinoa mu�n

Mazamorra de api con manzana (1)

Api pudding with apple


